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WANDER-HIGHLIGHTS
RANDONNÉES COUP DE COEUR 

HIKING-HIGHLIGHTS

RUNDREISETICKET  
BILLET SPÉCIAL POUR LES CIRCUITS 

ROUND-TRIP TICKET

Für die schönsten Rundreisen in der Destination Gstaad sind Rund­
reise-Tickets erhältlich, die alle nötigen Transportmittel inkludieren. 
Verkauf bei den Bergbahnen und im Postauto. 

Pour les plus jolies circuits dans la Destination Gstaad, des billets sont 
disponibles qui includent tous les moyens de transport nécessaires. Vente 
auprès des remontées mécaniques et au car postal. 

For the most beautiful round-trips in the Destination Gstaad, tickets  
are available that include all necessary means of transport. Available  
at cable cars and in the post bus. 

A 	 Gstaad Bahnhof – Wispile – Chrine – Lauenensee – Gstaad Bahnhof 

B 	 Talstation Wispile – Wispile – Gsteig – Talstation Wispile 

C 	 Gsteig – Col du Pillon – Glacier 3000 (Scex Rouge) – Sanetsch – Gsteig

gstaad.ch/rundreisetickets

WANDERVORSCHLÄGE 
PROPOSITIONS DE RANDONNÉES 

HIKING SUGGESTIONS

2 	 Wispile – Chrine – Lauenensee� 3:00 h

4  	 Col du Pillon – Lac Retaud – Arnensee – Feutersoey� 4:00 h

5 	 Arnensee Rundwanderung� 1:00 h

6 	 Lauenen – Lauenensee – Lauenen� 2:30 h

7 	 Meienberg – Rundwanderung Seebergsee – Meienberg� 2:30 h

8 	 Meienberg – Seebergsee – Stierenberg – Hinder Chumi –  
Blankenburg/Zweisimmen� 4:00 h

9 	 Gstaad – Oberbort – Turbach – Türli – Lauenen� 5:30 h 

10 	 Sparenmoos – Hundsrügg – Sparenmoos� 3:20 h 

11 	 Schönried – Rellerli – Grossi Vorschess – Bergmatte – Schönried� 3:45 h

12 	 Eggweid – Simmegrund – Zweisimmen� 2:00 h

13 	 Glacier 3000 (Scex Rouge) – Quille du Diable –  
Glacier 3000 (Scex Rouge)� 2:00 h

14 	 Lauenensee – Geltenhütte SAC – Lauenensee� 4:00 h

15 	 Lauenensee Rundwanderung� 0:45 h

16 	 La Videmanette – Les Prax – Ruble – La Videmanette� 3:00 h

17 	 Gérignoz – Rocher du Midi –Gérignoz� 5:30 h

18 	 Rinderberg – Lengebrand – Ried (St. Stephan)� 2:00 h

20 	 Horneggli – Hornberg – Horneggli (Blumenweg)� 1:00 h

21 	 Rotengraben – Wintermatte – Heubergtal –  
Wintermatte – Rotengraben� 4:20 h

22 	 Gsteig – Burgfälle – Längmatte – Gsteig (Chastalet-Rundweg)� 2:30 h

TRAIL RUNNING GSTAAD

20 	 Helsana Trail: Gstaad – Saanen – Gstaad�   5.5 km   

21 	 Helsana Trail: Schönried – Saanenmöser – Schönried �   7 km   

22 	 Helsana Trail: Schönried – Bergmatte –  
Rellerli – Ritmal – Schönried�   10 km   

23 	 Gstaad – Rübeldorf – Eggli – Gstaad�   7.5 km   

24 	 Gstaad – Wispile – Lauenensee�   13.5 km   

25 	 Gstaad – Wasserngrat – Turnels – Gstaad �   16.5 km   

SOS 112

Destination 
Gstaad

GSTAAD

SAANEN 

SCHÖNRIED 

SAANENMÖSER 

ZWEISIMMEN 

LAUENEN 

GSTEIG 

FEUTERSOEY 

TURBACH 

ABLÄNDSCHEN

Gstaad Saanenland Tourismus 
 Promenade 41 | 3780 Gstaad/Switzerland

T +41 33 748 81 81 | info@gstaad.ch | gstaad.ch

1  	 Rinderberg – Hornberg – Horneggli� 2:00 h

B 	 Wispile – Chrine – Gsteig� 2:45 h

3 	 Via Alpina Lenk – Gstaad / � 6:00 h 
Gstaad – L’Etivaz

SHARE THE  

TRAIL – RESPECT
 

EACH OTHER!

gstaad.ch/sharethetrail

LEGENDE   |   LÉGENDE   |   LEGEND

	 Wanderwege | Chemins de randonnée | Hiking trails

	 Wandervorschläge | Propositions de randonnées | Hiking suggestions

	 Trail Running, Helsana Trails

	 AlpnessTrail

	 Rundwanderungen mit Rundreiseticket | Circuits avec billet spécial   
Round trips with round-trip tickets

	 ViaAlpina, wanderland.ch 

	 Trottinett | Trottinette | Scooter

	 Themenwege | Sentiers thématiques | Themed trails, gstaad.ch/themenwege

� 	 Klettern | Escalade | Climbing

	 Klettersteig | Via Ferrata

	 Seilpark | Parc aventure | High rope park

	 Trottinett | Trottinette | Scooter

	 Glacier 3000: Alpine Coaster

	 Peak Walk by Tissot

	 Sommer-Langlauf | Ski de fond en été | Summer cross-country skiing

	 Aussichtspunkt | Point de vue | Viewpoint

	 STATION Saanen, stationsaanen.ch

	 Kinderspielplatz | Terrain de jeux | Playground

	 Streichelzoo | Zoo pour les enfants | Petting zoo

	 Freibad | Piscine publique | Public swimming pool

	 Hallenbad | Piscine couverte | Indoor swimming pool

	 Genussplatz | Relaxing places | Lieux de plaisance

	 Gleitschirm | Parapente | Paragliding

	 Wakeboardlift

	 Golf

	 Restaurant

	 Feuerstelle | Aire de barbecue | Barbecue area

	 Fondueland Gstaad

	 Luftseilbahn | Téléphérique | Cable car

	 Gondelbahn | Télécabine | Gondola

	 Sesselbahn | Télésiège | Chair lift

	 Parkplatz | Parking | Parking

	 Bahnhof | Gare | Train station

	 Bus

	 Mitfahrbänkli

	 Flugplatz | Aéroport | Airfield

	 Camping

	 Krankenhaus | Hôpital | Hospital

	 Tourismusbüro | Office de tourisme | Tourist office

	 FirstBox: Erste Hilfe | Premiers soins | First aid

	 WC 

SIGNALISATION

 
	 Wanderweg: Wege für jedermann 

Chemin pédestre: Chemins sans difficultés particulières 
Hiking path: Hiking paths for everyone

 
	 Bergwanderweg: Wege für bergtüchtige Wanderer 

Sentiers de montagne: Sentiers pour randonneurs entrainés  
Mountain path: Hiking paths for experienced walkers

 
	 Alpinwanderweg: Wege für Wanderer mit alpiner Erfahrung 

Chemin pour randonneurs avec expérience de haute montagne 
Hiking paths for walkers with Alpine experience

 	 Helsana Trails, www.helsana.ch

 
	 Trail Running Routen 

Chemins de Trail Running 
Trail Running Routes

	  
AlpnessTrail: 13 Etappen I 13 Etapes I 13 Stages, alpnesstrail.ch

	  
Via Alpina: Lenk - Gstaad, Gstaad - l’Etivaz

Wandern
Randonnées

Hiking

Willkommen  
im Saaniland

Hoi und Willkommen. Ich bin das Saani und zeige euch 
meine Lieblingsspielplätze, Erlebniswege und vieles 
mehr. Komm mit, wir gehen auf Entdeckungsreise.

Salut et bienvenue au Saaniland. Je suis la Saani, la 
petite chèvre blanche et je vais te montrer mes lieux 
préférées, des chemins de découverte et plus. Viens 

avec moi, nous partons pour un voyage de découverte !

Hello and welcome to Saaniland. I am Saani, the small 
white goat and will show you my favourite places, 

adventure trails and much more. Come along, we are 
going on a discovery tour!

gstaad.ch/saaniland

GSTAAD.CH/GSTAADCARD

D I G I TA L E  G Ä S T E K A R T E

Gstaad Card
Profitieren Sie ab der ersten Übernachtung 
vom öffentlichen Verkehr, von vergünstigten 
Bergbahnen & von zahlreichen attraktiven 
Angeboten mit Ihrer digitalen Gstaad Card. 

Profitez dès la première nuitée des transports 
publics gratuits, réductions sur les remontées 

mécaniques & de nombreuses offres avantageuses 
avec votre Gstaad Card numérique. 

Benefit from free public transportation, 
discounted use of cable cars & numerous 

attractive offers from your first overnight stay 
with your digital Gstaad Card. FO N D U E L A N D  G S TA A D

gstaad.ch/fondueland

NEU! 
POSTAUTO

ABLÄNDSCHEN



W I S P I L E 
1907 m ü. M. | Gstaad

WA S S E R N G R AT
1940 m ü. M. | Gstaad

S A N E T S C H
2062 m ü. M. | Gsteig

G L AC I E R  3 0 0 0
2971 m ü. M. | Col du Pillon

E G G L I
1557 m ü. M. | Gstaad

R I N D E R B E R G 
2011 m ü. M. | Zweisimmen

H O R N E G G L I 
1770 m ü. M. | Schönried

L A  V I D E M A N E T T E 
2151 m ü. M. | Rougemont SOMMERANGEBOTE

FAMILIENPASS – WISPILE
Für maximal 2 Erwachsene und 4 Kinder (6  – 15) CHF 79.– 

Leistungen: Bergfahrt Wispile, Postauto Lauenensee – Gstaad 
oder Postauto Gsteig – Gstaad

SAANI – SPIELPLATZ – PASS
Für maximal 2 Erwachsene und 4 Kinder (6  – 15) CHF 69.– 

Mit Halbtax und Junior-Karte empfehlen wir eine normale Retourfahrt.
Leistungen: Retourfahrt Gondelbahn Wispile oder Rinderberg.

3 KLETTERSTEIGE – LA VIDEMANETTE
Miete Klettersteigset CHF 20.– / Person

TAGESKARTE PARAGLIDING ODER BIKE
Erwachsene | Halbtax/Kinder CHF 58.– | 29.– 

Nur Bergfahrten (Wispile, Horneggli, Rinderberg, La Videmanette)

TROTTINETT – RINDERBERG, WISPILE (AB 12 JAHRE)
Trottinett (inkl. Helm): Erwachsene CHF 15.– | Kinder (12 – 15) CHF 15.–  

Tageskarte (nur 1 Sektion) & Miete Trottinett (inkl. Helm):  
Erwachsene CHF 39.– | Halbtax CHF 27.– |  Kinder (12 – 15): CHF 22.–

OFFRES D’ÉTÉ

CARTE FAMILLE – WISPILE
Pour maximum 2 adultes et 4 enfants (6 – 15) CHF 79.– 

L’offre comporte la remontée Wispile, CarPostal  
Lauenensee – Gstaad ou Gsteig – Gstaad

CARTE SAANI TERRAIN DE JEUX
Pour maximum 2 adultes et 4 enfants (6 – 15) CHF 69.– 

Avec demi-tarif et carte junior, achetez un billet aller-retour normal. 
L’offre comporte la montée et descente en télécabine Wispile ou Rinderberg.

3 VIA FERRATA – LA VIDEMANETTE
Location de l‘équipement d‘escalade CHF 20.– / personne

CARTE JOURNALIÈRE PARAPENTE OU VÉLO
Adultes | Enfants/demi-tarif CHF 58.– | 29.– 

Valable uniquement pour les montées avec les remontées mécaniques 
(Wispile, Horneggli, Rinderberg, La Videmanette)

TROTTINETTE – RINDERBERG, WISPILE (À PARTIR DE 12 ANS)
Trottinette (casque inclu): Adultes CHF 15.– | Enfants (12 – 15) CHF 15.–  

Carte journalière (seulment 1 section) & location de trottinette (casque inclu): 
Adultes CHF 39.– | Demi-tarif CHF 27.– | Enfants (12 – 15) CHF 22.–

SUMMER OFFERS 

FAMILY PASS – WISPILE
Ticket for maximum 2 adults and 4 children (6 – 15)  CHF 79.– 

Includes ascent Wispile, PostBus Lauenensee – Gstaad or Gsteig – Gstaad

SAANI PLAYGROUNDS PASS
Ticket for maximum 2 adults and 4 children (6 – 15)  CHF 69.– 

With Half-Fare travelcard and Junior Travelcard, buy a two-way ticket.
Includes ascent and descend Wispile or Rinderberg

3 VIA FERRATA – LA VIDEMANETTE
Rental of climbing equipment CHF 20.– / person

DAY PASS FOR PARAGLIDING OR BIKING
Adults | Children/Half-Fare travelcard CHF 58.– | 29.– 

Only valid for ascents on mountain railways  
(Wispile, Horneggli, Rinderberg, La Videmanette)

SCOOTER – RINDERBERG, WISPILE (FROM 12 YEARS)
Scooter (including helmet): Adults CHF 15.– | Children (12 – 15) CHF 15.–  

Day ticket (only 1 section) & rent of scooter (incl. helmet):  
Adults CHF 39.– | Half-Fare travelcard CHF 27.– |  

Children (12 – 15) CHF 22.–

Wandertaxi Zweisimmen – 
Sparenmoos *� 01.07. – 15.10.2023

Zweisimmen Bahnhof 9:35 14:35

Berghaus Sparenmoos 9:55 14:55

Berghaus Sparenmoos 10:00 15:00

Zweisimmen Bahnhof 10:20 15:20

Betriebstage | Jours d’exploitation | Operating 
days� Mi., Sa.+So. | me., sa.+di. | Wed., Sat.+Sun.

Preis | Prix | Price 
Erwachsene: CHF 13.–/26.–, Halbtax/GA/GC:  
CHF 10.–/20.–, Kinder/Hunde: CHF 6.–/12.–

Wandertaxi Zweisimmen – Seebergsee 
(Meienberg) *� 04.07. – 12.10.2023

Zweisimmen Bahnhof 9:00

Meienberg 9:30

Meienberg 15:30

Zweisimmen Bahnhof 16:00

Betriebstage | Jours d’exploitation | Operating 
days   Di.+Do. | ma.+je. | Tue.+Thu.

Preis | Prix | Price 
Erwachsene: CHF 21.–/32.–, Kinder: CHF 9.–/12.– 
Hunde: CHF 7.–

* Die Wandertaxis fahren auf Anmeldung, ab 
1 Pers. Anmeldung bis am Vortag 17.00 Uhr, 
Tourismus Info Point +41 33 722 11 33

Ein Taxi kann jederzeit bestellt werden.  
Un taxi peut être commandé à tout moment.  
A taxi may be booked at any time: Taxi Schnidrig 
+41 33 722 72 72, Taxi 4x4 +41 33 722 04 04 
Sparenmoos: 1 – 4 Personen CHF 60.– / 
5 – 13 Personen CHF 120.– 
Seebergsee: 1 – 4 Personen CHF 75.– / 
5 – 13 Personen CHF 150.–

GSTEIG – SANETSCH*
Betriebsdaten siehe: gstaad.ch/betriebsdaten-sommer

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (9–16)

16.– 22.– 9.– 13.– Gratis 7.–

13.– 18.– 7.– 10.– Gratis 7.–

COL DU PILLON – GLACIER 3000
01.05. – 15.10.2023, 09.00 – 16.50 h

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15) Halbtax, GA, STP*

60.– 85.– 30.– 43.– 30.– 43.– Gratis

48.– 68.– 24.– 34.– 30.– 43.– Gratis

GSTAAD – EGGLI
Betriebsdaten siehe: gstaad.ch/betriebsdaten-sommer

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15) Halbtax, GA, STP*

23.– 36.– 12.– 18.– 12.– 18.– Gratis

20.70 32.40 10.80 16.20 10.80 16.20 Gratis

WANDER-HIGHLIGHTS   |   RANDONNÉES COUP DE COEUR   |   HIKING-HIGHLIGHTS

GSTAAD – WISPILE
17.06. – 24.09.2023, 09.00 – 16.30 h

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15) Halbtax, GA, STP*

34.– 48.– 17.– 24.– 17.– 24.– Gratis

30.60 43.20 15.30 21.60 15.30 21.60 Gratis

GSTAAD – WASSERNGRAT
Betriebsdaten siehe: gstaad.ch/betriebsdaten-sommer

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15)

18.– 28.– 10.– 15.– Gratis

18.– 28.– 10.– 15.– Gratis

SCHÖNRIED – HORNEGGLI
17.06. – 15.10.2023, 09.00 – 16.30 h

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15) Halbtax, GA, STP*

23.– 36.– 12.– 18.– 12.– 18.– Gratis

20.70 32.40 10.80 16.20 10.80 16.20 Gratis

ROUGEMONT – LA VIDEMANETTE
01.07. – 27.08.2023, 09.00 – 16.30 h

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15) Halbtax, GA, STP*

34.– 48.– 17.– 24.– 17.– 24.– Gratis

30.60 43.20 15.30 21.60 15.30 21.60 Gratis

ZWEISIMMEN – RINDERBERG
17.06. – 15.10.2023, 09.00 – 16.30 h

Erwachsene |  
Adultes | Adults

Kinder | Enfants |  
Children (6–15) Halbtax, GA, STP*

34.– 48.– 17.– 24.– 17.– 24.– Gratis

30.60 43.20 15.30 21.60 15.30 21.60 Gratis

DER FAMILIENBERG 
MONTAGNE DES FAMILLES 

FAMILY MOUNTAIN

Der Gstaader Hausberg Wispile ist ein Paradies für Familien.  
Hier befindet sich ein Ziegen-Streichelzoo, ein grosser Spielplatz  
und der Start zum wissensreichen Käseweg.

La montagne de Gstaad, la Wispile, est un paradis pour les familles. Elles y 
­trouveront en effet un mini zoo avec des chèvres à caresser, un grand terrain 
de jeux et le point de départ du sentier de découverte des fromages.

Gstaad’s iconic local mountain, the Wispile, is a paradise for families. 
It boasts a goat petting zoo, a large playground and the start to the 
fascinating and informative cheese trail.

HIGHLIGHTS

	 Wander-Highlight | Randonnée Coup de Coeur | Hiking-Highlight 
Wispile-Lauenensee

	 Streichelzoo | Zoo pour les enfants | Petting zoo

 	 Grosser Spielplatz | Grand terrain de jeux | Big playground

	 Trottinett | Trottinette | Scooter

	 Fondueland Gstaad   gstaad.ch/fondueland

GASTRONOMIE
Berghaus Wispile, +41 33 748 95 49, berggastronomie@bergbahnen-gstaad.ch

GIPFEL DES GENUSSES 
AU SOMMET DU PLAISIR 

AT THE PEAK OF PLEASURE

Erstklassige und regionale Produkte werden mit viel Liebe, Passion und 
Kreativität zubereitet. Die Aussicht ist atemberaubend. Ein einzigarti­
ger Ort für Anlässe jeglicher Art.

Nos produits du restaurant viennent de la région et sont de haute qualité. 
La vue est époustouflante et magnifique. Un endroit unique pour tous 
types d’évènements.

Come and enjoy our authentic and locally sourced products while 
enjoying breathtaking views. A unique location for any kind of events.

GASTRONOMIE
Bergrestaurant Wasserngrat, +41 33 744 96 22, wasserngrat.ch

DIE WALLISER ECKE 
LE COIN VALAISAN 

THE VALAIS CORNER

Ein eher unbekannter, aber wunderschöner Platz am südlichen Zipfel 
der Destination. Vor allem im Herbst eine farbenprächtige Augenweide 
– der blaue Stausee bietet einen tollen Kontrast zur rauen Landschaft. 

Un endroit plutôt méconnu, mais magnifique, à la pointe sud de la 
­destination. C’est un régal pour les yeux, surtout en automne - le bleu 
du lac de barrage offre un superbe contraste avec la rudesse du paysage. 

A rather unknown but magnificent place at the southern tip of the  
destination. Especially in autumn, it becomes a feast for the eyes -  
the blue reservoir offers a great contrast to the rugged landscape.

GASTRONOMIE
Ta Cave Sanetsch @ Auberge du Sanetsch, +41 27 395 50 19, tacave.ch/sanetsch

GLACIER 3000 –  
HIGH LEVEL  
EXPERIENCE

Verpassen Sie nicht den Peak Walk by Tissot, die einzige Hängebrücke 
der Welt, die zwei Gipfel verbindet!

Ne manquez pas la traversée du Peak Walk by Tissot, le seul pont suspendu 
au monde reliant deux sommets!

Don’t miss the Peak Walk by Tissot, the only suspension bridge in the 
world linking two summits!

GASTRONOMIE
Glacier 3000, +41 24 492 33 77, www.glacier3000.ch 
Restaurant Col du Pillon, +41 24 492 10 00, www.glacier3000.ch 
Refuge l’Espace, +41 79 744 88 00, refugelespace.ch 
Cabane des Diablerets CAS (SAC),  +41 24 492 21 02, cabane-diablerets.ch

BERG MIT VIELEN MÖGLICHKEITEN  
UNE MONTAGNE AUX MULTI-POSSIBILITÉS 

 MOUNTAIN WITH MANY POSSIBILITIES

Der Gstaader Hausberg für Geniesser.

La montagne emblématique de Gstaad pour les épicuriens.

Gstaad’s local mountain for connoisseurs.

HIGHLIGHTS

	 Wander-Highlight | Randonnée Coup de Coeur | Hiking-Highlight

	 Via Alpina (Gstaad – Eggli – Etivaz)

	 Trailrunning Gstaad – Rübeldorf – Eggli – Gstaad 

GASTRONOMIE
Eggli Lounge, +41 33 748 95 59, gstaad.ch/eggli

DER TRADITIONELLE 
LA TRADITIONELLE 
THE TRADITIONAL

Nach der leichten Höhenwanderung vom Horneggli warten auf dem 
Rinderberg die imposante Aussicht und der Spielplatz auf kleine und 
grosse Wanderer. Der Alpenkräuterweg bei der Mittelstation eignet 
sich wunderbar zum Erholen. 

Après la randonnée en altitude facile du Horneggli, la vue imposante et l’aire  
de jeux attendent les randonneurs, petits et grands, sur le Rinderberg. Le sentier  
des herbes alpines près de la station intermédiaire est idéal pour se reposer.

After an easy high-altitude hike from Horneggli, the imposing view  
and the playground awaits hikers of all ages on the Rinderberg.  
The Alpine Herb Trail at the middle station is a great place to relax.

HIGHLIGHTS

	 Wander-Highlight | Randonnée Coup de Coeur | Hiking-Highlight  
Rinderberg-Hornberg-Horneggli

	 Aussichtspunkte | Points de vue | Viewpoints Vordere- & Hindere-Spitz

 	 Spielplatz | Terrain de jeux  | Playground 

	 Trottinett | Trottinette | Scooter

GASTRONOMIE
Bergrestaurant Rinderberg-Spitz, +41 33 722 16 94

Rinderberg Swiss Alpine Lodge, +41 33 722 74 74, huettenzauber.ch

DER AUSSICHTSREICHE 
LA PANORAMIQUE 

THE SCENIC MOUNTAIN

Das Horneggli ist nicht nur Startpunkt für die Höhenwanderung zum  
Rinderberg, sondern bietet auch sonst zahlreiche Aktivitäten: Vom Blumen­
weg über wakeboarden bis klettern – alles ist auf dem Horneggli möglich.

Le Horneggli est le point de départ de la randonnée en altitude vers le Rin-
derberg et propose de nombreuses autres activités. Admirer le sentier des 
fleurs, faire du wakeboard, grimper - tout est possible sur le Horneggli. 

In addition to being the starting point for the high-altitude hike to Rin­
derberg, Horneggli offers numerous activities. From the Flower Trail to 
wakeboarding to climbing – everything is possible on the Horneggli.

HIGHLIGHTS

	 Wander-Highlight | Randonnée Coup de Coeur | Hiking-Highlight  
Horneggli-Hornberg-Rinderberg

	 Blumenweg | Le sentier botanique | Flower Trail

	 Wakeboardlift Hornbergsee

� 	 Klettergarten | Site d’escalade | Climbing park Hornfluh

GASTRONOMIE
Berghotel Hornberg, +41 33 744 13 65, berghotelhornberg.ch

Hotel Restaurant Hornfluh, +41 33 748 84 84, hotel-hornfluh.ch

DIE GSTAADER DOLOMITEN 
LES DOLOMITES DE GSTAAD 

THE GSTAAD DOLOMITES

Die Sonnenterrasse auf 2100 Meter über Meer bietet ein einmaliges 
Panorama. Ein befestigtes Seil und fest verankerte Eisensprossen 
begleiten Kletterer auf den drei verschiedenen Klettersteigen 
(Via Ferrata) sicher zum Gipfel. 

La terrasse ensoleillée à 2100 mètres d’altitude offre un panorama unique. 
Une corde attachée et des échelons en fer solidement ancrés accompagnent  
les grimpeurs sur les trois voies d’escalade différentes (Via Ferrata) et les 
assurent jusqu’au sommet. 

The sun terrace at 2100 meters above sea level offers a unique panorama. 
With the aid of a fixed rope and firmly anchored iron rungs, climberson 
the three different via ferratas make it safely to the summit. 

HIGHLIGHTS

	 3 Via Ferrata in verschiedenen Schwierigkeiten | 3 Via Ferrata différentes  
3 different Via Ferrata 

	 Wanderung | Randonnée | Hike Rougemont-La Videmanette: 3:45 h 

GASTRONOMIE
Bergrestaurant La Videmanette, +41 33 748 95 79,  
berggastronomie@bergbahnen-gstaad.ch

B   W I S P I L E  –  C H R I N E  –  G S T E I G

Wandern Sie über den Bergkamm der Wispile 
und geniessen Sie den Rundblick übers Saanen-

land und den Blick zu unseren 3000ern.

Longez la crête de la Wispile et profitez de  
la vue panoramique sur le Saanenland et sur  

nos hautes montagnes.

Hike along the Wispile mountain ridge  
and enjoy the great view over the Saanenland 

with sight to our high peaks.

19   V I A  A L P I N A :  
G S TA A D   –  E G G L I  –  L‘ E T I VA Z

Die prächtigen Alpen auf dem Eggli, auf 
Gumm und in Jable und besonders der 

begeisternd schöne Höhenweg über Gros 
Jable-Petit Jable nach Plan au Lare entschä-
digen für die sehr steilen Auf- und Abstiege 
zu Beginn und am Schluss der Route. Auf-
stieg zum Eggli mit Gondelbahn möglich.

La magnifique vue sur les Alpes de lʼEggli, 
du Gummfluh et au Jable ainsi que le sentier 
d’altitude particulièrement inspirant par le 
Gros Jable et le Petit Jable jusquʼ à Plan au 

Lare compenseront les montées et descentes 
très raides du début et de la fin de lʼ itinéraire. 

Montée à lʼEggli possible en télécabine.

The magnificent Alpine views on the Eggli 
and Gummfluh and at Jable and, in particular, 
the inspiringly beautiful trail over the Gros 
Jable-Petit Jable to Plan au Lare compensa-
te for the very steep ascents and descents 
at the beginning and at the end of the route. 

Ascent to Eggli possible by cable car.

Gruppenpreise gelten ab 10 zahlenden Personen. Halbtax, GA und STP* nur gegen Vorweisung 
gültig. Preisangaben in CHF. Für alle Angaben in diesem Prospekt bleiben Änderungen vorbehalten.

Prix de groupe à partir de 10 personnes payantes. Demi-tarif, AG et STP* valable seulement sur 
présentation. Prix en CHF. Sous réserve de modifications de toutes les informations dans ce prospectus.

Group prices from 10 paying persons. Half-Fare travelcard, GA travelcard and STP* vaild upon 
presentation. Prices in CHF. All information covered in this brochure are subject to change.

* STP: Swiss Travel Pass, swisstravelsystem.com

HINWEISE   |    INDICATIONS   |   INDICATIONS

SPARENMOOS 
MEIENBERG 
ARNENSEE

MITFAHRBÄNKLI

SAANEN – MITTELBERG –  
ABLÄNDSCHEN – JAUN

gstaad.ch/ablaendschen

          POSTAUTO ABLÄNDSCHEN

DETAILLIERTE 

INFORMATIONEN:

gstaad.ch/ 
sommer

EVENTS 2023

23.06. / 25.08. / 22.09.   |   AHV TAG WISPILE

30.06. / 28.07. / 13.10.   |   AHV TAG RINDERBERG 

07.07. / 21.07. / 04.08. / 18.08.   |   GONDEL NIGHT  
DINNER RINDERBERG

14.07. / 11.08.   |   AHV TAG LA VIDEMANETTE

15.07.   |   SAGENWANDERUNG BEI NACHT

29.07.   |   SONNENAUFGANGSWANDERUNG

05.08.   |   GLACIER 3000 RUN INKL. KIDS RUN

05.08.   |   SAANER BROCANTE & MARKT 

12.08.   |   DRACHENFLUGTAG

17.09.   |   HORNBERG SCHWINGET

02.09.   |   GSTAAD ZÜGLETE

16.09.   |   ALPKÄSE- UND GLOCKENMARKT

15.10.   |   BERGLAUF ARNENSEE

15.10.   |   BERGLAUF RINDERBERG

Alle Events in der Destination Gstaad:  
Tous les événements dans la Destination Gstaad:

 All events in the Destination Gstaad:

gstaad.ch/events

1   R I N D E R B E R G  – 
H O R N B E R G  –  H O R N E G G L I

Die leichte Höhenwanderung besticht durch 
ein herrliches Alpenpanorama und eignet 
sich speziell für Familien und Senioren.

La randonnée d’altitude en vaut la peine,  
surtout grâce à son stupéfiant panorama 
 alpin. Elle est parfaite pour les familles et  

les personnes âgées.

The easy high-mountain hike is breath-
taking, especially because of its wonderful 
alpine panorama. It is ideally suited for 

families and senior citizens.

* Achtung: in stark frequentierten Zeiten kann es zu Wartezeiten kommen. | Temps 
d’attente possibles. | Waiting times possible. +41 58 477 85 75, seilbahnsanetsch.ch.

NEU!


